ՆԱԽԱԳԻԾ
ՀԱՄԱՁԱՅՆԱԳԻՐ
Հայաստանի Հանրապետության կառավարության և Վրաստանի կառավարության միջև էլեկտրաէներգիայի և հզորության տարանցման մասին

Հայաստանի Հանրապետության կառավարությունը և Վրաստանի կառավարությունը՝ այսուհետև Կողմեր,

-
նկատի ունենալով երկրների շահագրգռվածությունն էներգետիկայի բնագավառում փոխշահավետ համագործակցություն ծավալելու և հետագայում այն ընդլայնելու գործում,

-
ձգտելով աջակցել էլեկտրաէներգիայի և հզորության բաց շուկայի ձևավորմանը,

-
ի նկատի ունենալով ՀՀ էներգետիկայի նախարարության, Վրաստանի էներգետիկայի նախարարության և Իրանի Իսլամական Հանրապետության էներգետիկայի նախարարության միջև համագործակցության վերաբերյալ 2006 թվականի սեպտեմբերի 29-ի Փոխըմբռնման հուշագիրը,

համաձայնվեցին հետևյալի մասին.

ՀՈԴՎԱԾ 1

Սույն Համաձայնագրի նպատակների համար հետևյալ տերմինները նշանակում են՝
Էլեկտրաէներգիայի և հզորության տարանցում  -
ա)
Կողմերից որևէ մեկի տարածքով, նրա էլեկտրական ցանցերով, մեկ այլ պետության տարածքում արտադրված և երրորդ պետության տարածքի համար նախատեսված, էլեկտրաէներգիայի և հզորության հաղորդում,

բ)
էլեկտրաէներգիայի և հզորության հաղորդում որևէ Կողմի երկու կետերի միջև մյուս Կողմի տարածքի էլեկտրական ցանցերով;

Իրավասու մարմին - սույն Համաձայնագրի իրականացման հետ կապված աշխատանքների համակարգման համար Կողմից (Կողմերից) նշանակված համապատասխան լիազորված պետական մարմին;

Լիազորված անձ – սույն Համաձայնագրի հիման վրա էլեկտրաէներգիայի և  հզորության տարանցումն իրականացնող կամ ապահովող իրավասու մարմնի կողմից լիազորված իրավաբանական անձ /անձինք/:

ՀՈԴՎԱԾ 2


Սույն Համաձայնագրի դրույթների իրականացման և Համաձայնագրով նախատեսված գործառույթների համակարգման նպատակով Կողմերի իրավասու մարմիններ են հանդիսանում.


հայկական կողմից` Հայաստանի Հանրապետության էներգետիկայի և բնական պաշարների նախարարությունը, 


վրացական կողմից` Վրաստանի էներգետիկայի նախարարությունը:

ՀՈԴՎԱԾ  3


Էլեկտրաէներգիայի և հզորության տարանցումն իրականացվում է սույն Համաձայնագրի դրույթներին համապատասխան  կնքված պայմանագրերի հիման վրա: 


Էլեկտրաէներգիայի և հզորության տարանցումն իրականացվում է Կողմերի իրավասու մարմինների հաստատած միջպետական էլեկտրահաղորդման գծերով, որոնք սարքավորված են Կողմերի պետություններում գործող նորմատիվ ակտերին և/կամ սույն Համաձայնագրի դրույթներին համապատասխան կնքված պայմանագրի պայմաններին համապատասխանող էլեկտրաէներգիայի հաշվառման համակարգերով:

ՀՈԴՎԱԾ 4


Կողմերը, առկա տեխնիկական հնարավորությունների սահմաններում, ապահովում են էլեկտրաէներգիայի և հզորության անարգել տարանցումն իրենց տարածքներով տնտեսապես հիմնավորված սակագներով` համաձայն սույն Համաձայնագրի դրույթներին համապատասխան կնքված պայմանագրերի, անկախ էլեկտրաէներգիայի և հզորության ծագումից, առաքման կետից և սեփականատիրոջից:

ՀՈԴՎԱԾ 5


Յուրաքանչյուր Կողմ պարտավորվում է արտաքին առևտրային պայմանագրերում և այլ համապատասխան փաստաթղթերում, որոնք կարգավորում են էլեկտրաէներգիայի և հզորության տարանցման համար էլեկտրահաղորդման գծերի օգտագործումը, նախատեսել տարանցման ոչ պակաս նպաստավոր ռեժիմ, քան այն, որը նախատեսվում է իր պետության տարածքում արտադրվող կամ իր պետության կարիքների համար նախատեսվող էլեկտրաէներգիայի և հզորության հաղորդումը   կարգավորող տեխնոլոգիական և նորմատիվ-իրավական ակտերով:

ՀՈԴՎԱԾ 6


Այն դեպքում, երբ տարանցումն իրականացնող Կողմի տարանցման հնարավորություններն ավելի ցածր են, քան հնարավոր մասնակիցների կողմից էլեկտրաէներգիայի և հզորության տարանցման գործառնություններ կատարելու վերաբերյալ ներկայացրած առաջարկները, առաջնահերթությունը հաստատում է այն Կողմը, որն իրականացնում է տարանցումը` ելնելով բացառապես այս կամ այն առաջարկի տեխնիկատնտեսական նախընտրությունից:

ՀՈԴՎԱԾ 7


Սույն Համաձայնագրի ուժի մեջ մտնելու օրվանից մեկ տարվա ընթացքում Կողմերն իրականացնում են համապատասխան միջոցներ՝ ուղղված էլեկտրաէներգիայի և հզորության տարանցման վերաբերյալ իրենց պետություններում գործող իրավական, կառուցվածքային և տեխնոլոգիական նորմերի ներդաշնակեցմանը և դրանց գործնական կիրառմանը:

ՀՈԴՎԱԾ 8


Կողմերի միջև փոխադրվող էլեկտրաէներգիայի մաքսային ձևակերպումը և պետությունների մաքսային հսկողությունն իրագործվում է ըստ Կողմերի մաքսային օրենսդրության և ըստ այլ իրավական ակտերի, որոնք ընդունել են Կողմերը տվյալ բնագավառում համագործակցության շրջանակներում:

ՀՈԴՎԱԾ 9


Յուրաքանչյուր Կողմ պարտավորվում է ունենալ բավարար ծավալով հակավթարային ավտոմատիկա, որպեսզի կանխվեն մյուս Կողմի տարածքում առաջացող համակարգային (կասկադային) վթարների զարգացումները իր տարածքում:

ՀՈԴՎԱԾ 10


Վթարային իրավիճակների առաջացման դեպքում, որոնք ազդում են  էլեկտրաէներգիայի և հզորության տարանցման վրա, Կողմերը և/կամ տնտեսվարող սուբյեկտներն աջակցում են վթարների զարգացման կանխմանը, ինչպես նաև օգնում են դրանց հետևանքների վերացմանը:


Առաջացած վթարի պատճառով էլեկտրաէներգիայի և հզորության տարանցման ծավալի նվազեցման հետևանքով կրած վնասի փոխհատուցման կարգը պետք է սահմանվի սույն Համաձայնագրի դրույթներին համապատասխան կնքված էլեկտրաէներգիայի և հզորության տարանցման պայմանագրերով:

ՀՈԴՎԱԾ 11


Կողմերը միջոցներ են ձեռնարկում, այդ թվում նաև համատեղ, որպեսզի,  Կողմերից ոչ մեկը չհայտնվի  էլեկտրաէներգիայի և հզորություն մատակարարման աղբյուրներից անջատման և մատակարարողների, սպառողների և տարանցման մասնակիցների շահերին վնաս հասցնելու վտանգի առջև:


Էլեկտրաէներգիայի հզորության տարանցումն իրականացնող կամ ապահովող լիազորված անձանց գործունեությունը կանոնակարգվում է Կողմերի ազգային օրենսդրությամբ և նրանց միջև կնքված համաձայնագրերով:

ՀՈԴՎԱԾ 12


Սույն Համաձայնագիրը չի շոշափում այն միջազգային համաձայնագրերի դրույթները, որոնց մասնակից են հանդիսանում Կողմերը:

ՀՈԴՎԱԾ 13


Վիճելի հարցերը՝ կապված սույն Համաձայնագրի  կիրառման կամ մեկնաբանման հետ, լուծվում են շահագրգիռ Կողմերի միջև խորհրդատվությունների և բանակցությունների ճանապարհով: Վիճելի հարցերը բանակցությունների միջոցով կարգավորման անհնարինության դեպքում՝ Կողմերը դիմում են արբիտրաժային կամ այլ միջազգային դատարաններ:

ՀՈԴՎԱԾ 14


Կողմերի միջև  էլեկտրաէներգիայի և հզորություն տարանցման վերաբերյալ տարաձայնության առաջացման դեպքում, նրանք չեն կրճատում էլեկտրաէներգիայի և հզորություն տարանցման առաքումը, ինչպես նաև ապահովում են նախկինում ձեռք բերված բոլոր պայմանավորվածությունների կատարումը մինչև տարաձայնության վերջնական լուծումը` առաջնորդվելով Համաձայնագրի դրույթներին համապատասխան կնքված պայմանագրերով: 

ՀՈԴՎԱԾ 15


Սույն Համաձայնագիրը գործում է հինգ տարվա ընթացքում՝ այն ուժի մեջ մտնելու օրվանից: Նշված ժամանակահատվածի ավարտից հետո, Համաձայնագիրն ինքնաբերաբար երկարաձգվում է ամեն անգամ նոր հնգամյա ժամանակահատվածով, եթե Կողմերը այլ որոշում չեն ընդունում:

ՀՈԴՎԱԾ 16


Յուրաքանչյուր Կողմ կարող է դուրս գալ սույն Համաձայնագրից, ուղղելով մյուս Կողմին գրավոր ծանուցագիր դրա մասին, դուրս գալու ամսաթվից ոչ ուշ քան մեկ տարի առաջ, կատարելով ֆինանսական և այլ պարտավորությունները՝ առաջացած սույն Համաձայնագրի գործողության ընթացքում:

ՀՈԴՎԱԾ 17


Կողմերի ընդհանուր համաձայնությամբ սույն Համաձայնագրում կարող են կատարվել փոփոխություններ և լրացումներ, որոնք ձևակերպվում են համապատասխան արձանագրություններով և հանդիսանում են նրա անբաժանելի մասը և ուժի մեջ են մտնում սույն  Համաձայնագրի Հոդված 18-ով նախատեսված կարգով:

ՀՈԴՎԱԾ 18


Սույն Համաձայնագիրն ուժի մեջ է մտնում այն ստորագրած Կողմերի` ուժի մեջ մտնելու համար անհրաժեշտ ներպետական գործընթացն իրականացնելու վերաբերյալ  գրավոր ծանուցագիրը մյուս Կողմին հանձնելու օրվանից:


Կատարված է 200---թ. -----------ի  ---ին ք. __________, հայերեն, վրացերեն և անգլերեն լեզուներով, երեք բնօրինակով, ընդ որում բոլոր տեքստերը հավասարազոր են: Համաձայնագրի մեկնաբանման և դրա հետ կապված տարաձայնություններ առաջանալու դեպքում նախապատվությունը կտրվի անգլերեն լեզվով տեքստին:

Հայաստանի Հանրապետության կառավարություն 

Վրաստանի կառավարություն
